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See the notice on TED website

269407-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services de maintenance et de réparation de logiciels – Support für ECS-Systemen
OJ S 76/2026 20/04/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Oberfinanzdirektion Baden-Württtemberg - LZfD
Adresse électronique: OFD-FP-Vergabestelle@ofd.bwl.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Affaires économiques

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Support für ECS-Systemen
Description: Das Rechenzentrum der Oberfinanzdirektion Baden-Württemberg - 
Landeszentrum für Datenverarbeitung (LZfD) betreibt in ihren Rechenzentren eine 
standortübergreifende S3-Objektspeicher-Infrastruktur.
Identifiant de la procédure: 4c637bb6-4c4b-42d1-aa69-05e52f81e6a3
Identifiant interne: 2026-013
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 72267000 Services de maintenance et de réparation de 
logiciels
Nomenclature complémentaire (cpv): 72268000 Services de fourniture de logiciels

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Moltkestraße 80  
Ville: Karlsruhe
Code postal: 76133
Subdivision pays (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXUEYY6YT8FB12HM# Die 
Kommunikation findet ausschließlich über den Projektbereich zu diesem Verfahren über das 
eingesetzte E-Vergabetool statt.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/269407-2026
mailto:OFD-FP-Vergabestelle@ofd.bwl.de
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Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Auf die 
Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes über die Anlage C3_ Eigenerklärung 
zur Eignung wird ausdrücklich hingewiesen.
Participation à une organisation criminelle: Auf die Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes über die Anlage C3_ Eigenerklärung zur Eignung wird ausdrücklich 
hingewiesen.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Auf die Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes über die Anlage C3_ Eigenerklärung zur Eignung wird 
ausdrücklich hingewiesen.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Auf die Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes über die Anlage C3_ Eigenerklärung zur Eignung wird 
ausdrücklich hingewiesen.
Fraude: Auf die Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes über die Anlage C3_ 
Eigenerklärung zur Eignung wird ausdrücklich hingewiesen.
Corruption: Auf die Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes über die Anlage 
C3_ Eigenerklärung zur Eignung wird ausdrücklich hingewiesen.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Auf die Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes über die Anlage C3_ Eigenerklärung zur Eignung wird 
ausdrücklich hingewiesen.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Auf die Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes über die Anlage C3_ Eigenerklärung zur Eignung wird 
ausdrücklich hingewiesen.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Auf die 
Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes über die Anlage C3_ Eigenerklärung 
zur Eignung wird ausdrücklich hingewiesen.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Auf die Bestätigung 
des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes über die Anlage C3_ Eigenerklärung zur Eignung 
wird ausdrücklich hingewiesen.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Auf die Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes über die Anlage C3_ Eigenerklärung zur Eignung wird 
ausdrücklich hingewiesen.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Auf die Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes über die Anlage C3_ Eigenerklärung zur Eignung wird 
ausdrücklich hingewiesen.
Insolvabilité: Auf die Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes über die Anlage 
C3_ Eigenerklärung zur Eignung wird ausdrücklich hingewiesen.
Biens administrés par un liquidateur: Auf die Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes über die Anlage C3_ Eigenerklärung zur Eignung wird ausdrücklich 
hingewiesen.
État de cessation d’activités: Auf die Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes 
über die Anlage C3_ Eigenerklärung zur Eignung wird ausdrücklich hingewiesen.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Auf die Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes über die Anlage C3_ Eigenerklärung zur Eignung wird 
ausdrücklich hingewiesen.
Faute professionnelle grave: Auf die Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes 
über die Anlage C3_ Eigenerklärung zur Eignung wird ausdrücklich hingewiesen.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Auf die 
Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes über die Anlage C3_ Eigenerklärung 
zur Eignung wird ausdrücklich hingewiesen.
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Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Auf die 
Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes über die Anlage C3_ Eigenerklärung 
zur Eignung wird ausdrücklich hingewiesen.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Auf die Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes über die Anlage C3_ 
Eigenerklärung zur Eignung wird ausdrücklich hingewiesen.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Auf die Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes über die Anlage C3_ Eigenerklärung zur Eignung wird 
ausdrücklich hingewiesen.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Auf die Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes über die Anlage C3_ Eigenerklärung zur Eignung wird 
ausdrücklich hingewiesen.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Support für ECS-Systemen
Description: Der Auftraggeber plant die bestehende Wartung der Systeme ECS 500 von Dell 
um weitere 2 Jahre zu verlängern.
Identifiant interne: 2026-013

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 72267000 Services de maintenance et de réparation de 
logiciels
Nomenclature complémentaire (cpv): 72268000 Services de fourniture de logiciels

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Moltkestraße 80  
Ville: Karlsruhe
Code postal: 76133
Subdivision pays (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 20/08/2026
Date de fin de durée: 19/08/2028

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:startup#, #Besonders auch 
geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
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5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: C3_Eigenerklärung zur Eignung (Mit dem Angebot; Keine 
oder anderweitige Formerfordernis):

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Nachweis Bank oder Versicherung (Mit dem Angebot; 
Keine oder anderweitige Formerfordernis):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: 1 VorlageDokument C3_Eigenerklärung zur Eignung - Zum 
Nachweis des Nichtvorliegens von Ausschlussgründen gem. §§ 123 und 124 GWB

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: 2 Vorlage Bankauskunft oder Nachweis Berufts-
/Betriebshaftpflichtversicherung - Vorlage aktueller Nachweise der finanziell/wirtschaftlichen 
Leistungsfähigkeit.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 11/05/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice
/CXUEYY6YT8FB12HM/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXUEYY6YT8FB12HM

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice
/CXUEYY6YT8FB12HM
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 19/05/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 59 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Die Vergabestelle behält sich unter Beachtung des 
Gleichbehandlungsgrundsatzes und des § 56 Abs. 2 und 3 VgV vor, fehlende oder 
unvollständige Unterlagen bis zum Ablauf einer von der Vergabestelle zu bestimmenden 
Nachfrist nachzufordern oder aufzuklären. Die Bewerber haben keinen Anspruch auf 
Nachforderung / Nachreichung oder Aufklärung von Unterlagen.
Conditions du marché: 

https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXUEYY6YT8FB12HM/documents
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXUEYY6YT8FB12HM/documents
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXUEYY6YT8FB12HM
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXUEYY6YT8FB12HM
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXUEYY6YT8FB12HM
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Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: * Mit dem Angebot ** Keine oder anderweitige 
Formerfordernis: - C3a_Eigenerklärung zu RUS-Sanktionen
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Regierungspräsidium Karlsruhe
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Etwaige Verfahrensrügen 
nach § 160 Abs. 3 GWB sind ausdrücklich als solche zu kennzeichnen. Auf die Rügepflichten 
gemäß § 160 Abs. 3 S. 1 Nrn. 1 bis 4 GWB wird ausdrücklich hingewiesen, insbesondere auf 
die Rechtsbehelfsfrist des § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB: Danach ist ein Antrag auf 
Nachprüfung unzulässig, soweit nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge 
nicht abhelfen zu wollen, mehr als 15 Kalendertage vergangen sind.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Oberfinanzdirektion Baden-Württtemberg - LZfD
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Oberfinanzdirektion 
Baden-Württtemberg - LZfD

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Oberfinanzdirektion Baden-Württtemberg - LZfD
Numéro d’enregistrement: DE 251439408
Adresse postale: Moltkestraße 80
Ville: Karlsruhe
Code postal: 76133
Subdivision pays (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Pays: Allemagne
Point de contact: Vergabestelle LZfD
Adresse électronique: OFD-FP-Vergabestelle@ofd.bwl.de
Téléphone: +48 7217215-2167
Adresse internet: https://ofd-bw.fv-bwl.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Regierungspräsidium Karlsruhe
Numéro d’enregistrement: 08-A9866-40
Adresse postale: Kapellenstrasse 17
Ville: Karlsruhe

mailto:OFD-FP-Vergabestelle@ofd.bwl.de
https://ofd-bw.fv-bwl.de
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Code postal: 76137
Subdivision pays (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: Vergabekammer@rpk.bwl.de
Téléphone: +49 721926-8730
Télécopieur: +49 721926-3985
Adresse internet: https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpk/abt1/ref15/
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 0e0b4fa6-ebff-4fa8-8648-f73fd541bd03  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 17/04/2026 10:41:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 269407-2026
Numéro de publication au JO S: 76/2026
Date de publication: 20/04/2026

mailto:Vergabekammer@rpk.bwl.de
https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpk/abt1/ref15/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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